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Helyben poHdn küldve 
jgy évre . . . . 10 frl — kr,
:• él érre Agyed évr« S „ —1 . 50 ,

Egyet tzav* 6 kr.
■- lap siellemi réazétilletö min- 
: a kösleméoy föpiscz, V«-c*ev- 
2/s földszint, a sserkoeztöségbe 

bérmentve küldendő.

ElSßaethetni helyben 
fBLBam K., LAJOS éa ifj. 
OhÁTHY KAROLY könyv 
lereakedéaében és a kiadóhiva­
talban KUTAS» IMRE könyv- 
nyomdájában » a postahivatalok 

ötjén.

DEBR
POLITIKAI, TÁRSADALMI es KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.

A tiebreezeni és vidéki „íüggetleiisegi pari“ közlönye.
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével

Hirdetési di|:
N így hasábos petit sorért 5 kr- 
N cyobb terjedelmű s töbhesör* 
hirdetések alku szerint a leg- 
o : ce ó b b árért vétetnek fel. 
*-;< lyegdij minden külön beigta- 

ténért 80 kr.

.Ny llttér“-ben megjelenti közié­
in ."-ny minden petit sora 80 kr.

Sirdetések felvétetnek a kiadó­
hivatalban, KUTASI I. könyv­
nyomdájában,valamint ZICHBR- 

MAN H. kösv. irodájában le.

Név nélkül vagy hérmentetlenül 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe.
Köziratok, vi^eza nem

A főváros és a vidék*)
A fővárosban egy áramlat van kelet­

kezőben, ennek czélja Budapestet az ország 
más városainak rovására emelni s oda fej­
leszteni, hogy azzá váljék, ami Franczia- 
országnak Páris városa, mely uralkodik, po­
litikát csinál, trónokat forgat fel, köztársa­
sági kormányformát buktat meg vagy emel 
fel, épen amint szeszélye hozza magával.

A fővárosi lapok nagy garral hirdetik, 
hogy a főváros idestova félmillió lakossal 
fog bírni, inig az ország más városai nem 
képesek 100 ezer főnyi lakosságig emel­
kedni és Budapest lakosságának emelkedé­
sével nem áll arányban az ország lakosai 
számának növekedése.

Hogy ha a komoly ügyet még komo­
lyabb figyelemre méltatnák az intéző körök, 
rájönnének, hogy ennek oka nem másban, 
mint abban rejlik, hogy a proletaries, mi­
vel a vidéken megélni nem képes, félelme­
tes számban özönlik a fővárosba s ma hol­
nap odaér, hogy tanyája lesz — a többi 
európai fővárosok mintájára — a szoczia- 
lista és anarchista üzelmeknek.

Ilyen jelenség — Pozsonyt kivéve — 
az ország más városaiban még nem mutat­
kozik, aminek okát kikutatni mindenesetre 
a komoly gondolkozása embereknek nagy 
kötelessége.

Magyarország vámsai, az ősi hagyomá­
nyokhoz híven, ma még mindig ragaszkod­
nak az önkormányzathoz, ragaszkodnak pe­
dig annál inkább, mert sajat magokat az 
általa választott tisztviselők által kormá­
nyozzák s e kormányzat mindig hajlandó 
lesz a helyi központok alkotására, amiben 
ismét azon erő rejlik, hogy közművelődési 
szempontból elfogadják ugyan a főváros ve­
zérszerepét, de a közigazgatásban nem ha­
jolnák meg a divatos áramlat előtt, hanem 
intézik saját sorsukat saját belátásuk sze­
rint.

A proletáriátusnak a fővárosba özöa- 
1 ésével egyideüleges a munkások oda ván­
dorlása is, kiket azon nagymérvű építkezé­
sek vonzanak, melyeket a főváros nehány 
év óta, az ország általános segítségével, 
rendszerint üz, a munkás kezeknek tért ád 
s a megélhetést előmozdítja.

Mi óhajtjuk Budapest gyarapodását, 
emelkedését, áldozunk is érette, mert álla­
munk metropolisának, a nemzeti irányú fej­
lődés főhelyének tekintjük, de még nem 
mondunk le azon hitünkről, hogy az a vi­
déki városok károsodásával történik.

Budapest világvárossá fejlődik.
A kereskedelem, a tudomány és művé­

szet benne él, a vidék elhal mellette; a 
főváros fejlesztése kiváló gondját képezvén 
a kormánynak, mint kereskedelmi góczpont 
az egész Duna vonalon magában szívja és 
egyesíti a kereskedelmi érdekeket. Szeged, 
Szabadka ezért nem lesz képes fejlődni oly 
mérvben, mint természetadta helyzeténél 
fogva fejlődni kellene.

Budapest van összekötve az adriai ten­
gerrel vasút által, hajói által a Fekete ten­
gerrel és biztosítja számára a kereskedelmi 
főtelepet, mig a vidéki városok közül az 
egyetlen, útban eső Kanizsa bir némi fon­
tossággal mellette.

És mivel Budapest fejlődése már igy 
is biztosítva van, a főváros nem elégszik 
meg azzal, hogy az ország érette áldozott 
és áldozik, még tovább akar menni, szó 
van arról, hogy fővárosi adót vessen ki a 
kormány a vidékre, amiből Budapest szépí­
tése eszközöltetnék. Budapest kezd hive 
lenni a cent ralisa tiónak, ami a nemzet ge 
masával ellenkezik, törekszik irányt adni a 
vidéknek a közigazgatásban, hogy teljesen 
elvonja az önállóságtól. Pedig ha a vidék 
meg nem tartja önállóságát, a főváros egy­
magában képtelen lesz a magyar állam in- 
tentióit megvalósítani.

Kizárólagos emelése a fővárosnak a
*) A nagyváradi „Szabadság“ után közöljük 

nagyon időszerű czikket.

többi városok elszegéuyitósét vonja maga 
után ; igy hogy ha utat nem nyerünk a 
tenger felé, fejlődésünk nem hogy lassú 
lesz, hanem visszafelé fog menni.

A kormány most ismét nagy munkára 
vállalkozott.

Budapesten lcilencz és fél millió fo­
rintból parlamenti épületet akar emeltetni 
az országos kölcsönből.

Mi azt hisszük, hogy egy országháznak 
építése valóban kötelesség, mert a Sándor- 
utczai palota nem felel meg az ország mél­
tóságának, magukat a képúselő urakat alig 
lehet elhelyezni benne. És mégis elgondol­
kozunk rajta, hogy minő sajátságos a mi 
helyzetünk ! A fővárosban 9 és fél millió

Ottó az ügyet igy adta elő a .Pesti Napló“1 
egyik munkatársának:

„A Széli György esete alkalmából ma 
szokatlan élénkség mutatkozott nemcsak a 
házban, hanem a folyosókon is e különösen 
nagy számmal jelentek meg azok is, akik már- 
czius 15-én Czegléden arra a szerepre vállal­
koztak, hogy az odaráudult képviselőket a 
népnek agyonütés végett kijelöljék. Jelesen 
Szemuecz Emil, állítólag a Függelteuség 
segédszerkesztője és Clair Vilmos, ugyan­
annak a lapnak állítólag főmunkatársa. Mint 
hogy a képviselóház elnöke részéröl meg volt 
téve az intézkedés, hogy a ház folyosóján 
ezentúl csak hírlapírók tartózkodhassanak, s 
Herman Ottó kétséget tápláplált az iránt, hogy 
Clair Vilmos, ki Széli Györgyöt a mai gyű­
lésre bekísérte, s egy dorongszerü bottal fel­
fegyverkezve Herriían Ottót folyton kihívóan

forintba kerülő palotát emelnek, mig a > íixirozta. valóban hírlapíró e, a nevezett kép­
vidék a szőlödézsmaváltságot, az ármentesi-1 yselő felkereste a háznagyot s kétségét kije 
tési összegeket, az adót nem tudja fizetni 
s az alföld nem képes jövedelmi forrást ta

ugyanez eseményt adja

lalni, nyers termelését csak kerülő utón 
tudja értékesíteni, azt is csak úgy, ahogy.

Nem lesz-e az a sorsunk, hogy lesz 
ugyan majd szép kalapunk, hanem mezít­
láb kell járnunk t

Hogyha a nyugoti kulturállamokkal 
lépést nein tarthattunk, ennek okát ne ab­
ban keressük, hogy nem volt szép főváro­
sunk, hanem abban, hogy minden eddigi 
kormányunk főgondját az örökös tartomá­
nyok érdekeinek kielégítésére fordította, a 
mi érdekeink nem szolgáltak egyébre, mint 
az örökös tartományok vágyainak betöl­
tésére.

Igaz, hogy Budapest a miénk marad, 
mert fővárosunknak magyarosodása, ha 
még épen nem bevégzett tény is, de ha 
taimásán indult és mióta az a 24 millió 
forint a szépítésre fordittatott, nem méltat­
lan helyet foglalt el a világvárosok sorában; 
azonban hogy ha a kormány csak a fővá­
ros érdekeire figyel, a vidék érdekeit pedig 
mellőzi, könnyen megvalósulhat az a köz­
mondás : Fenn az ernyő, nincsen kas.

Budapest, aprii 2.
h kepviselóhaz mai ülésének napirendje 

előtt ismét kellemetlen incidens merült tel. A 
ház lnöke jelenté, hogy Széli György, tegnapi 
panaszlevelót, mely a zárt ülésre alkalmat 
szolgáltatott, visszavonta. De alig hang­
zottak el Széli György ezen elhatározása fe­
letti helyeslések, midőn az elnök eyy 
másik kellemetlen ügyet, Herman Ottó teg­
napi esetét, melyet olvasóink már ismer- 
mernek, hozta röviden a ház tudomására s je­
lezte, hogy erre nézve Mocsíry Lajos in­
dítványt fog a ház elébe terjeszteni. M o c s á- 
r y L. ezt meg is tette, kemény és erőteljes 
kifejezésekkel illetve azokat, kik Herman Ot­
tót tegnap az utczán oly „hallatlan vakmerő­
séggel“ megtámadták és tettleg bántalmazták. 
Határozati javaslatában Mocsáry az illetőket 
az 1723. évi VII. tcz. 8. és 9. §§. értelmében 
kívánja megbüutettetni. Tisza Kálmán kije­
lenté, hogy gondja lesz rá, hogy a törvény szi­
gora alkalmaztassak a bűnösökre s hansulyoz- 
za, mit a tegnapi zárt ülésben is mondott, 
hogy a ház tekintélye megóvására a háznak 
tenni kellett volna valamit Mindenesetre szük­
séges, úgymond, hogy első sorban magunk rés- 
pedáljuk" egymást, ha azt akarjuk, uogy má­
sok által respectáltassunk 1 Ezen élénk helyes­
léssel és tapssal fogadott nyilatkozat után 
H e 1 f y emelt szót, azt kívánva, hogy Mocsá­
ry indítványa a mentelmi bizottsághoz utasu- 
tassék; meg Szilágyi Dezső és B art- 
h a Miklós felszólalása után a ház elhatározza, 
hogy Mocsary határozati javaslata kinyomat 
ván, a holnapután! napirendre tűzetik.

Most áttért a ház az i p a r t ö r vény­
javaslat részletes tárgyalásának folytatá­
sára, de a sok módositvány és felszólalás kö 
vetkeztébeu ma is csak igen kevéssé haladha­
tott előre, csupán két a 4. és 5-et fogad­
ván el s igy a tárgyalás a 6. §-ig haladt, 
melyhez még három szónok van szólásra fel­
írva. A 4. §-hoz nem kevesebb mint 11 és az 
5. §-hoz 5 módositvány adatott be. A 6. §. fe­
leit! vitában Polónyi, Apponyi, Tisza Kálmán 
és Láng Lajos vettek részt 

A legújabb botrány.
Tegnapi lapunkban megemlékeztünk Her­

mann Ottó képviseld ur megtámadtatásáról. 
Ezúttal a sajnos esemény lefolyását adjuk úgy 
a megtámadott képviselő, mint a megtámadók- 
hoz közel álló lap előadása szerint. Hermann

leülve, elkísérte a háznagyot Clair Vilmoshoz 
ki a társalgó-teremben lapokat olvasott.

A háznagy felszólította Clairt, hogy iga­
zolja magát, s minthogy Clair el volt látva a 
hírlapiról igazolványnyal, a további eljárást 
megszüntette.

A Clsir és társai közt folytatott tanásc- 
kozások arra indították Herman Ottót, hogy 
sétabotját hazavitte s magáöal hozta tőrösbot- 
ját. A zárt ülés végével Herman Ottó egye­
dül távozott a házból, s tizenöt lépés­
nyi távolságra jött utána a képviselők na­
gyobb tömege. Csak Papszász és Reviczky 
képviselők előzték meg. Amint Herman Ottó 
az Ádámház kapuja elé ért, megállóit s vissza­
tekintett, várván társait. Ebben a pillanttban 
előtte terem Clair Vilmos és Szemuecz Emil 
s az előbbi a köretkezö szavakat intézte hozzá: 
„Képviselő ur, én önt egy szem­
telen gazembernek tartom.“ Nyom­
ban reá a — képviselőre emelte botját
s feje felé ütött, — mely ülését
azonban Herman Ottó a tőrős bottal felfogta, 

í Ekkor Clair megragadta a képviselő botját, 
hogy azt kezéből kirántsa. Szemencz pedig
vagy hat lépést tett hátra. Ámde Ciaír csa­
lódott, mert csak a bot hüvelyét kerítette 
birtokába, holott a méternyi hosszú erős tőr 
Herman Ottó birtokában maradt.

Amint ezt Clair látta, a félutig vissza- 
hőkkent. Herman Ottó utánna indult s ekkor 
Szemencz a hatlépésnyi távolságban megállva, 
kirántotta revolverét, s a képviselő mellének 
szegezte. Ekkor Herman Ottó Szemuecz ellen 
fordult s kevésbe múlt, hogy fel nem nyársalta 
s hogy az megnem történt, ez csak annak kö­
szönhető, hogy Szeniczey Ödön és gr. Tőrök 
József a helyszínére érre, közbeléptek. Ezt a 
pillanatot használta fel a két merénylő, hogy 
útját a Muzeum körútra a Kálvin tér felé vegye. 
Herman Ottó a meztelen tőrrel Szeniczey, 
gr. Törők, Papszász és Reviczky képviselők 
által kisérve a menekülők után indult, kik 
sebes léptekkel mintegy a muzeum kapujáig 
együtt haladtak Itt elváltak. Clair Vilmos, a 
bérkocsisok által is fenyegetve megállott, s 
kijelentette az őt üldöző képviselőknek, hogy 
„oda megven, a hová parancsolják.“ Szemuecz 
Emil azonban bemenekült abba az átjáró házba 
a mely a Muzeum-körutat a Magyar utczával 
köti össze, mely körülményre Reviczky tette 
figyelmessé a többieket. Szeniczei és Törők 
képviselők a Kálvin-tér felé kerültek, hogy a 
rendőrt előhozzák, Fapszász és Reviczky kép­
viselők a Muzeum-körut felőli kapunál marad­
tak, Herman Ottó ellenben néhány úrral s a 
34S számú bérkocsissal bement a házba, mely 
nek udrarán Szemnecz futva átsuhant s a Ma­
gyar- utczába érve a Kecskeméti-utcza felé 
vette útját. Éppen a Kecskeméti- és a Magyar- 
utcza sarkán levő Dobos-féle kereskedés előtt 
érték utói üldözői, s majdnem ugyanazon pil 
lanatban értek a helyszínére Szeniczey és gróf 
Török képviselők egy rendőr kíséretében. 
Szemnecz egész alázatossággal kijelentette, hogy 
kész bárhová elmenni, de az elfogatás ellen 
tiltakozik. Herman Ottó felszólította a rendőrt, 
hogy vegye el Szemnecztői a fegyvert, mire 
Szemnecz megjegyezte, hogy nála semmi sincs, 
De látva azt, hogy a rendőr kutatni készül, 
előadta revolverét. Ezalatt nagy népcsődület 
támadt, s a képviselők az elfogottal az Egye­
tem térig jöttek, hol bérkocsiba ültek, mig 
Szemnecz rendőr által kisérve az egyetemi 
könyvtárig volt kénytelen menni. A IV kerü­
letbeli kapitányságnál a napi biztos megta­
gadta az eljárás megindítását azzal az indoko­
lással, hogy a hivatalos óra letelt. így tehát 
nem maradt egyéb hátra, mint a központhoz 
fordulni. Ott Bérczy Béla kapitány felvette 
mindenekelőtt Herman Ottó, Szeniczey és gr. 
Török képviselőkkel a jegyzőkönyvet, mire 
ezek eltávoztak. Clair már akkor, mikor a 
képviselők a kőzpotba értek, ott volt a rendőr­
ségi épületben.“

A „Függetlenség“
eld a következőkben:

A ház folyosóján.
Clair Vilmos ugyanis, élve azzal a joggal, 

melyet valamennyi lap dolgozótársa élvez, meg­
jelent az országháziján és ott a folyosón és 
azzal összekötött könyvtári szobában szokása 
szerint diskurálgatott egyik másik képviselő 
ismerősével. Elvégezvén a beszélgetést, ép tá­
vozni készült, mikor egyszerre eléje állanak 
b. Prónay Gábor és Herman Ottó képviselők a 
háznagy kíséretében, Herman kezét fölemelve, 
a háznagy felé fordulva, mondja :

— „Ez az egyik, a kit innen ki 
kell utasítani.“

Clair Vilmos figyelmezteti, hogy rá ne 
mutogasson. Ekkor Kovách László "háznagy 
szólalt meg és kérdezte Ciairtől, mi czimeii 
van a képviselő helyiségekben ? Clair elővette 
hírlapiról igazolványát és kijelentette, hogy a 
tudósítói czimen van ott, mint a többi újság­
író. A háznagy megjegyezte, hogy tudósítók 
tiak az Írói karzaton van helyök ; de egyúttal 
H rmanékooz fordulva kijelentette, hogy egy- 
átalán nem látja szükséget és jogát a további 
föllépésnek, e helyreutasitással bevégezte fel­
adatát. Ciair a kiutasítás! inzultusra azt fe­
lelte Hermanhoz fordulva :

— „Ez inzultusért számo­
lunk!“

A további eseményeket következőleg be­
szélik el a jelenetet látó képviselők és a ren­
dőrségnél a jegyzőkönyvbe is ennek megfele­
lőig diktálták be, Hermant kivéve, ki kom­
plettről, személye üldözéséről beszél és úgy 
arcza, mint egész megjelenése azt árulja eí, 
hogy a rögeszmék utján, mindinkább a csön­
des őrültség vizei fölé evez.

Hermant bottal inzultálják.
Ciair Vilmos a vele történt inzultus után, 

melyet Herman személyesen provokált és haj­
tott végre, Szemnecz Emil írótársának és 
Bodóky Zoltánnak elmondva az esetet, 
fölkérte őket, hogy legyenek jelen, mint tanuk, 
a mikor a történtekért elégtételt vesz és a 
vele szemközt elkövetett inzultust megtorolja.

A képviselőház zárt ülése után Ciair 
Vilmos bevárta, a mint Herman a képviselő 
házból jött. A Sándor-utcza és az országot 
szegletén, a muzeum kávéház előtt, a vele 
történtek következtében még egyre felindulva, 
Herman elő ugrót» és a haragtól harsány hau 
gon szólt neki:

— Ön gyáva, alávaló gaz­
ember.

Majd rá e szavakra, az indulattól elka- 
patva, Ilerinanra botjával két erős csapást 
mért. Egyik fejét érte, a másik arczán kar- 
czolást ejtve, váliát.

Herman arcza a támadás alatt halálsá­
padt lett. Ajkai vonaglottak. Tagjai reszket­
tek. Botját, azt a tőrős botot, melylyel Czeg- 
léden, saját bevallása szerint, több ezer em­
bert riasztott el, fölemelte és gyöngén olyas­
féle mozdulatot tett mintha viszonozni akarná 
az ütést.

Ciair Vilmos Herman botját megradadva, 
Hermant megakadályozta az ütésben. Herman 
Ottó egyet rántott a boton, hogy a nevezetes 
tőrt most is kihúzza. Ki is húzta és vele a 
tanúként szereplő Szemnecz Emil felé hado 
názott, kire már amúgy is dühös volt a czeg- 
lédi ütlegek miatt s a kire a háznagy is czél- 
zott, mint szintén kiutasitandóra és kire tár­
sai napokig lestek a Vármegyeház-utczán és 
szerkesztőségünk körül, hogy inzultáljük. Ciair 
ezalatt a hatvani-uteza felé távozott.

Szemnecz Emil, mióta tudomása volt, 
hogy Hoitsy tőbbedmagával szerkesztőségünk 
körül leskelődik. hogy a Czegléden voltakat 
inzultálja, revolverrel járt. E revolvert rán­
totta elő és szegezte rá Hermaura, e szavakat 
mondván:

— „Ügy üssön meg az ur, hogy 
rögtön halálfia!“

Herman Ottó, ki amúgy is már egészen 
ki volt kelve képéből és tehetetlenül vergődött, 
a revolvernek rászegezése után botját leereszt­
ve Szemenczet ott hagyta és visszafelé fordult, 
hogy eltávozzon.

A jelenetet közelről szemlélő két képvi­
selő Szeniczey Ödön és Tőrök nem 
tudva az indokot, a melynek kifolyása volt az 
inzultus, Hermanhoz fordultak, kiáltva:

— „El kell fogatni! Hol egy rendőr!“
— Herman ezt hallva, visszafordult és

maga is torkaszakadtából kiáltott:
— „Rendőr, rendőr!“
Majd egy egyfogatu kocsira kapott és az 

ekkor már oda érkezett rendőrrel, az időköz­
ben a magyar-utcza felé egy átjáró házon tá­
vozó Szemnecz után hajtatott. A nép is ősz- 
szecsődült, Herman után futva kiabált: „El 
kell fogni.“ A kecskeméti és magyar-uteza 
sarkán elérték Szemneczet és a rendőr le­
akarta tartóztatni. Mire Szemnecz kijelenté,
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hogy nincs szükség a letartóztatásra, ő maga 
megy a rendőrséghez jelentkezni.

Szemnecz Emil és Clair Vilmos kihallga­
tása közel két óra hosszáig tartott. A kihall­
gatás után Bárczy Béla alkapitánv mind Sze in­
ti e c z Emilt, mind pedig Glair Vilmost le­
tartóztatta. A letartóztatás — előleges kihall 
gatásról lévén szó — nincs külön indokolva. 
Csatár Zsigmond és dr. Persay Ferencz a dél­
után folyamában megjelentek a rendőrségnél s 
kijelentették, hogy a letartóztattokért kezessé­
get vállalnak s ennek alapján kérik szabad­
lábra helyeztetésüket. A szolgálatot teljesítő 
rendőrtisztviseló azonban e kérésnek nem 
adott helyet._______ =_=_===__=I

— Görög állapotok a magy. országgyűlé­
sen. A görög parlamentben gyaaori eset, hogy 
ha elfogynak az érvek, egy-egy képviselő meg­
rohanja ellenfelét és ököllel egyenlítik ki a 
felmerült vélemény küiömbségeket. Az is meg­
történt már, hogy a görög igazságügyminisz­
ter, törvény javaslat helyett egy-egy ellenzéki 
képviselőt terített a ház asztalára s ezzel bí­
rókra kelve, az épen tárgyalás alatt levő kér­
déssel együtt forogtak szőnyegen. Nos, mi jó 
formán elértük már a görög állapotokat. Ilo- 
honczi Gedeon Várad! Gábort, Istóczy Győző 
Wahrmann Mórt, Almás! Sándor Hermann 
Ottót, Széli György Ugrón Gábort, b. Pió- 
n ti Gábort és Hoitsy Pált inzultálták amúgy 
görögösen, kik ismét Verhovayval, Széllel 
szemben heverték meg Czegléd városának sa­
rát. legújabban pedig Hermann Ottónak volt 
kellemetlen ügye, nohány lépésnyire az ország­
házától. Helybeli pártunk előkelő 
tagjaijeleutek meg tegnap szer­
kesztőségünkben s arra kértek 
fel, hogy megbotránkozásukat 
tolmácsolják lapunkban a par­
lamenti botrányhősök viseleté 
felett, bármely párton legye­
nek azok. A mennyiben e görög állapotok 
pártunkat is érintik, azon meggyőződésünket 
fejezzük ki, hogy az orsz. függ. párt zöme, 
azon komoly és tiszteletreméltó egyének, kik 
közé tartozik T h a 1 y Ka mán, Kiss Albert, 
M o c s á r y Lajos, Irányi Dániel, H elf y 
Iguácz, Madarász József sat. s a kiknek 
neve távol áll a most divó hecczektól, ók mó­
dot fognak találni mind e csüggesztö és le­
hangoló események ellensúlyozására. Közeled­
nek a választások — nem ártana, ha az or­
szággyűlés jobb emlékeket is hagyna maga 
után, mint e botrányok kelletlen utóizét. Szé­
gyen gyalázat! Hiszen nincs olyan lebuj, a 
melyből annyi verekedés és botrány hire men­
ne világgá, mint a mennyi botránya vau a ma­
gyar országgyűlésnek ! Valóban a közelgő vá­
lasztásokat seprűvel kell eszközölni!

A sorozás. Orczy Béla báró, a hon­
védelmi minisztérium vezetésével megbízott ő 
íólsége körüli miniszter a képviselóház ülésén 
beterjesztette a magyar korona országaiban az 
1883-dik évben eszközölt ujonezozás eredmé­
nyéről szóló, járásonként, hadkiegészítési ke­
rületenként és hadtestenként összeállított ki­
mutatásokat. Ez érdekes kimutatásból kitűnik,

hogy a múlt évben a negyedik korosztály be- 
. sorozására szükség nem volt. Besoroztatott a 

múlt évben a közős hadsereghez 40,906, a 
honvédséghez 20.768 egyén.

= A szeszadó reformjáról szóló törvény­
javaslatot a képviselóház már hetek előtt el­
fogadta s átküldte a főrendiházhoz ; ez azon­
ban nem vetíe még tárgyalás alá, minthogy 
nyitva akarja hagyni az utat arra, hogy mó­
dosításokat tehessen, ha az osztrák reichsrath 
a közösen megállapított javaslattól eltérne. 
Bécsben most még csak bizottságilag tárgyal­
ták a javaslatot, de a bizottságban történtek 
módosítások és most kérdés, hogy azokat a 
reichsrath képviselőháza elfogadja-e majd ? 
Akkor merül fel a további kérdés, hogy a 
Bécsben netalán elfogadandó módosításokhoz 
járulhat-e a magyar törvényhozás ?_________

— Lengyel ügyek. Mint az itteni lapok­
nak Varsóból távirjak, ma Gurko főkormányzó 
hosszabb távoliét után oda visszatért. Gurko 
tábornok a legmesszebbre menő felhatalmazás­
sal van ellátva Orosz-Lengyelország ruszifiká- 
lására. Hir szerint a varsói nagy színházból^ a 
lengyel színészeket kiakarják szorítani, a Vt> 
riétés színházban is háromszor hetenkint 
orosz nyelven tartanak előadásokat. — 
A kongresszusi Lengyelországban megjelenő 

, lapokat kényszerítik, hogy a rendeleteket és 
l kormányi hirdetményeket orosz nyelven kö- 
‘ zöijék. Podolia, Litvánia, Volhyuia és Ukraina 
I jövőre külön területet fog képezni, melynek 
j forgalma Urosz-Lengyelorszákgal lehetőleg meg 
] lesz nehezítve. Hir szerint Degajev, Szudejkin 
■gyilkosa, elfogatott.

A »DEBRECZEN« TÄRCZÄJA.
Méh...

A méh a legböicsebb 
Kis bogárka.

Egyik virágról száll 
Más virágra ;

Sorra mindegyikről 
Mézet szedve:

S nem tudjuk egyhez is 
Hüebb lett-e ? . . .

Szeretek én minden 
Virág-szálat;

Pirosat, fehéret,
Halovanyat.

— Egyet — mit mindenki 
Mégis sejtett . . .

Legjobb1 szeretem a 
Nefelejtse t.

Ujváry István.

J, V—y Jóslta. L
' ? magyar színész.

Az őszi nap már jóformán !ealkoii)ult 
íróasztalom előtt ültem és bámultam a sem­
mibe !

Úgy megszoktam én már ha itthon va­
gyok ezelőtt az íróasztal előtt ülni, hogy mi­
kor nincs is semmi írni valóm, akkor is ott 
ülök rendesen. Minden tárgy olyan ismerős 
már rajta nekem.

A kis bronz antique óra, az ő egyhangú 
tik-takjával, a marengói hős szobra, az apró 
chinai hamutartók, az Ostendéböl hozott kagy­
lók, egy néhai kedvencz Lvam patája, a nagy 
tintatartó, melyből egykor annyi édes, forró 
szavakat írtam egy valakinek és aztán annak 
a valakinek az arczképe, a nehéz, ébenfa ke­
retben ; mind-mind olyan ismerős, és én any-

A pártfogolt zsibárusok.
Oebreczen, ápr. 3-án.

„Az egyesült magyar- és sza­
bó ipar társulat“ részéről igen ok ada­
tolt felszólalást vettünk, melynek lényegét itt 
közöljük. Az ipartársulat ugyanis a bádogos 
utczában bir helyiséggel, ahol a zsibárusok bolt­
jai vannak. Mig azon a zsibárusok kik (mel­
lesleg mondva, u j portékát is árulnak) vasár­
nap úgy mint hétköznap árulhatnak s kirak­
hatják holmijukat úgy a járdán, mint a járdán 
túl is: addig az ipartársulat a járdára elhe 
lyezett holmiját rögtön visszarakni kénytelen. 
Mind az ipartársulat, mind pedig más elaggott 
iparosok nem élhetnek a zsidó vallásu zsibá­
rusok jogával, kik vasárnap is folytathatják 
tolakodással, zajjal és mocsokkal járó üzletü­
ket. — Ezek akadályozzák a közlekedést s 
híjába szólalt lel ezen visszaélés ellen a hús­
vágók ipartársulata, híjában a lapunk utján 
felszólaló ezég és híjában egyesek : a rakon- 
czátlan zsibárusok megfékezésére nem mer 
vállalkozni biztos s a főkapitány is nem hal­
lottá teszi a nagyon is érthetően és gyakran 
előadott panaszokat. Ezek bizony igen visszás 
állapotok, a melyeken segíteni kellene s a me­
lyeket — értesülésünk szerint — a magyar­
szabók és a szűrsz .bók, polgártársaink nem 
fognak figyelmen kívül hagyni a közelgő tiszt- 
ujitások alkalmával.

Helyi hírek.
* Adomány. A lapunkban már említett 

nemes czélra újabban adakoztak : S z o ra­
bat h y Lajos kereskedő 1 írt, V é r t e s i

Lajos 10 frt, Kovács Gibor joghallgató i 
frt Zöld Mihály 2 frt, Kanizsai Endre 
50’ kr, M a r ó c z y János 1 frt, Könyves 
Tóth Mihály 1 frt; Összesen 16 frt 50 kr. 
Eddig gyűlt 25 frt 50 kr.

* Lelkészválasztás. Városunk szülötte és 
főiskolánk egykori jeles növendéke Kádár 
Antal, ki éveken át működött városunkban, K. 
Tóth Mihály ref. lelkészünk oldala mellett mint 
segéd lelkész, — s utóbb a tisza-szent- 
j m r e i népes ref. egyházban időközi lelkész! 
teendőket végézte, a mint értesültünk ugyan­
ezen egyháznak rendes lelkészévé 
egyhangúlag megválasztatott. — At. sz. im- 
r e i egyház egy hivatásában kiváló buzgalom­
mal működő egyént nyert Kádár Antalban.

* Simonffy Imre kir. tanácsos polgármes­
ter befejezvén a laktanya ügyben! tárgyaláso­
kat, a fővárosból a ma délutáni vonattal haza 
éi kezelt.

* A honvédségből A honvédség szabad­
ságolt állományába hadnagyokul ki lettek ne- 
nezve : Z ö 1 d Mihály a 46-ik, S z a 1 a y Jó­
zsef és Kálmán Lajos, a 42-ik zászlóaljhoz.

* A múlt évben városunk területén ösz- 
szesen 1751 egyén halt meg s ebből 713 öt 
éven alóli gyermek volt kik közzül 136 halva 
született, az összes elhunytak közzül 
465 tüdőbajnak lett áldozata. A kis gyer­
meket nagyon pusztit.á: a görcs (211 halott) 
a bélhurut (172) stb.

* Az Idei sorozás alkalmával a város 51 
ujonczczal maradt hátrálékban. — Elég szo­
morú adat az ifjúság satnyulásához.

* Meghívás. A magyarországi „Gyógysze­
rész-egylet“ 12. járása, és a „Debreezen- 
Biharmegyei gyógyszerész-testület“ folyó évi 
ápril 21-én délelőtti 9 órakor a „Bika“ czirnü 
vendégfogadó egyik termeben gyűlést tartand, 
melyre minden egyleti tag tisztelettel meghi- 
vatik. Tárgysorozat: Elnöki megnyitó beszéd. 
A múlt évi jegyzőkönyv hitelesítése. A meg­
érkező levelek felolvasása. Pénztárnoki jelen­
tés az egyleti pénztárak állásáról. Pénztárak 
megvizsgálása a gyűlésből választott két tag 
által. Köiiyvtárnok jelentése. Intézkedés a Jun. 
13 — 16. Budapesten tartandó országos gyógy­
szerész-egylet választmányi és a közgyűlésére. 
Tudományos felolvasás. Országos budapesti 
kiállitásbani részvétel tárgyalása. A gyűlés 
végeztével 1 órakor egyszerű ebéd lesz a 
„Biká“-ban. Délután 5 órakor a m. kir. állami 
gazdasági intézetben, az intézet 2-dik számú 
termében, tudományos felolvasás lesz, Lavoisier 
nagyhírű vegyész és a vegytan reformátorá­
nak 100 éves jubileuma megünneplése alkal­
mából, a hol Tamássy Károly egyleti ell ök 
röviden eiő fogja adui Lavoisier életrajzát, az 
alcbemia és a vegytan történetét. Ezek végez­
tével vegytudor és az intézet rendes tanára 
Ved« ődi Viktor vegytani kísérleteket fog eiő 
mutatni. Ezen ünnepélyre úgy az egyleti ta­
gok, mint minden kedvelője a vegytannak és 
a természettudományoknak, tiszteletteljesen 
meghivatik. Este 7 órakor a „Bika“ éttermé­
ben barátságos összejövetel lesz. Debreczen, 
1884. ápril 1.

* Uj rendőr tanácsos. A helybeli katasz­
teri igazgatóságtól fővárosi rendórtanácsosnak 
kinevezett Hajién) i Dezső tegnapelőtt elfog­
lalta uj állomását.

* Elfogott csalók Kóhn Antal keres 
kedősegéd és Vieuer Sámuel péksegéd 17 
éves suhanezok Amerikába szándékoztak menni 
szerencsét próbálni. A nagy útra nem lévén 
pénzök — sikkasztáshoz folyamodtak. H u- 
s z á r Károly helybeli nagy kereskedőtől 
100 frt. értékű, Klein L. h.-nánási kereskedő­

iéit tudok velők beszélgetni a hosszú, hosszú 
magányos őszi estéken.

Most is tenyerembe hajtott fejemmel ül­
tem itt és néztem, hogy játszik a napnak el­
fogyó, bágyadt fénye annak a fehér ruhás 
arczképnek istennői vonásain és úgy el méláz­
tam valami „réges régen elfelejtett éneken“, 
igazat adva a szegény őrült Holderlinnek, a \ 
ki azt mondja: Ein Gott ist der Mensch 
wenn er träumt, und ein Bettler wen uer- 
denkt.

Egyszerre csak ajtónyilás zavart meg és 
inasom belépte, a ki jelentette, hogy „egy ur“ 
kiván velem beszélni.

Elbámultam. Hozzám soha senki sem 
szokott jönni, ki lehet ^.hát az a kinek eszébe 
jut. most engemet fölkeresni ebbe az istenháta 
mögé eldugott, halálosan unalmas faluba, ezen 
a bus, sötét alkonyestén.

Nem igen maradt időm törni a fejemet 
ezen a rejtélyen, mert inasom egy névjegyet 
is nyomott a markomba.

Elolvastam :

V—y Jóska
magyar színész.

Minden embernek van valami maniaja, 
nekem pedig több h. A többi közt rajongásom 
Thalia istenasszony szakmájának mindenféle 
művelői iránt. Emlékezem már kis gyerek ko­
romban egész láz lepett meg, ha nagyapám 
elvitt a rósz, rongyos arénába, mely igen kö­
zel volt lakásunkhoz abban a városkában, a 
hol nagyszülőim laktaK, s hogy engemet ha 
pajkos és rakonczátlan voltam, sohasem ijesz 
nettek azzal, hogy nem kapok ebédet, vagy 
hogy becsuknak, megvernek, de csak azt 
mondta áldott jó nagyanyám: „Estére nem 
mégy színházba“ és ez jobban hatott minden | 
korbácsnál. Ó hogy tudtam éu lelkesülni! 
M—yn az „Uriel Acosta“ meg az „Angelo“-] 
ban, hányszor csalt kényeket szemembe Sz.

fülemben, mikor a Quemaribust kellett tanul­
nom, egy játszi, csengő, pajkos hang, a mint 
egyik akkor dívott operette coupletját éne 
kelte: „Ó csizma, ó csizma, teéltem 
kínzója.“

Úgy emlékszem, igen szerelmes voltam 
a társulat operette énekesnőjébe és tele fir­
káltam tanuló könyveimet kacskaringósnál, 
kacskaringósabb V betűkkel, a miért igen sok 
gúnyt és sekaturát kellett a uagyatyustól ki­
áltanom, mert t. i., hogy nomina stultorom .. 
megpróbáltam aztán a keresztnevének első 
betűjét lepingáini, de az is — ó malheur! — 
épen úgy kezdődött, mint az én keresztnevem 
s igy nem segített rajtam semmit sem ! — 

Később mikor aztán mint felnőtt ember 
találkoztam ezzel a szép asszonyuyal, akkor 
már eldobta volt magától a V betűt — és 
akkor aztán azt a másikat, a melyik megma­
radt, nem a tanuló könyveimre firkáltam fel, 
de szivem lapjaira véste be mindörökre a 
sors, mintha csak rajtam akarta volna bebizo­
nyítani azt a közmondást: On revien toujours 
a sespremiers amours.

És az a fehérruhás arczkép úgy mo­
solygott rám, és mintha újra hallottam volna 
zengni azt a naiv, bohó kis dalt: „Ó csizma, 
ó csDma — te éltem kínzója“, mig azt a név­
jegyet elolvastam, hogy:

V—y Jóska 
magyar színész.

Rózsa a „Párisi vaklány“ meg a „Vasálarczos“
—anczia rémdrámákban s hányszor csengetii i

Képzeletemben föltűntek előttem azok a 
feledhetetlen szép esték, mikor én mint gyer­
mek, lázas rajongással bámultam a deszkavilág 
„kiáályait“ és „királynőit“, a fejtett királyi 
lakokat, később azok az idők, mikor dobogó 
szívvel, kipirult arczczal ácsorngtam egy-egy 
coulissának dűlve és el nem mozdultam ''volna 
helyemről, mig azok le nem tőröltéü arczaik- 
ról a festéket, mig az utolsó lámpát is ni 
nem oltották és nem cseréltem volna a tőrök 
szultánnal sem, ha színház után ezekkel a 
kifestett, szegény, rongyos, nyomorult „kirá-1

z- 
pedig

tői 150 frt. áru fűszereket csaltak ki s ezeket 
értékesítvén a pénzzel megszöktek. Újpesten 
egy csendbiztos fogta el őket, kinek feltűnt a 
suhanezok költekezése. A letartóztatásáról a 
helybeli rendőrség értesítve lett.

* Gazdász segélyzó-egylet. Az „István 
gőzmalom-társulat“ múlt hó 23-án tartott köz­
gyűlése által, segélyző-egyR tünk alaptőkéjének 
gyarapítására szavazott kegyes adományáért 
fogadja az egylet nevében hálás köszöuetemet’. 
Szabó János, gazd. s. e. pénztárnok.

* A községi bírósághoz a múlt hó lefo­
lyása alatt be le" t jelentve uj panasz 235 ; íté­
lettel eldöntve vau 105 ügy; megszűnt 99 pa­
pasz; végrehajtás rendeltetett 105 s e közzül 
foganatosítva lett 92. Árverés kitüzetett 92 
ügyben s 1 foganatosítva lett.

* A színházból. Újházi Ede ur hol­
nap a , Falu rosszában“ fog föllépni s Go­
nosz Pistát fogja személyesíteni ; szom­
baton az „Országgyűlési szállás“ 
czimü kiváló vígjáték fog szír rekerülni Ujházy 
urrai s hihetően elöadatik a nagy tetszést ara­
tott Őszi napsugár czimü 1 felv. darab. 
Vasárnap Kissné asszony jutaiomjátéka ie^z s 
a „Varázsfátyol“ adatik elő. Hétfőn: 
A vén kupecz Bérezik Árpád legújabb 
népszínműve, kedden pedig a „Fron fron“ drá­
ma Krecsányiné javára. S ezzel a szmidény 
véget ér. — Krecsányi és társulata szer­
dán a déli vonattal fog indulni Pozsonyba 
hova csütörtökön délbe érkeznek meg s vasár­
nap lesz az első előadás. Két hó múlva E s: 
tergomba megy a társulat, innen 
Nyíregyházra.

* Az idei egy éves önkótesek közzül úgy 
a gyalogságnál mint a lovasságnál többen let. 
tek altisztekké előléptetve.

* Toloncz ügy. Az év lefolyt első negye­
dében 153 egyén uoionczoltatott el városuubúl: 
a múlt év megfelelő időszakában ezek száma 
171 volt s igy most 19-el kevesebb van.

* A különbség. „Mi különbség van a 
mostani időjárás és a torony-órák közt?“ 
kérdé egy valaki. „Semmi, — válaszolt az, — 
egyik oly bolondul jar, mint a másik.“

* Kedélyes dalestólyt rendez szombaton 
a „Korona“ szálloda nagy termeben a városi 
dalárda, mely ez alkalomra számos uj darab­
bal készül meglepni a közönséget. Beiépti-dij 
30 kr, mig az alapitó, pártoló tagok ingyen 
jegyeiket használhatják. Felemlítjük a táucz- 
kedvelő ifjúság részére azt is, hogy a da­
lárda működése után esetleg tánez is lesz, a 
mi niszszük, kellemes vonzó erővel bíró hir 
leend!

* Az orsz. kiállításban részt venni aka­
rókat figyelmeztetjük a bizottság azon felhí­
vására, melyet bár előbb közöltünk ismét ad­
juk a következőben. Mennyiben az 1885. évi 
budapesti országos kiállításra vonatkozólag 
kitűzött bejelentési határidő a mai nappal le­
járt, s az alulirt kerületi bizottságnál eddig 
begyült bejelentő ivek a budapesti kiállítási 
országos bizottsághoz f. év ájirilis hó 5-én 
muihatlanul felterjesztetnek, — annálfogva fel- 
hivatuak mindazon iparosok és gazdák, kik 
tárgyaikat be nem jelentették, de a kiállítás­
ban részt venni óhajtanak, hogy bejelentései­
ket április 5-ig a debr. keresk. és iparkamara 
helyiségében (piacz Vecsey-ház, keresztépület 
I. emeleten) lévő kiállítási irodában annál is 
inkább meglenni igyekezzenek, mivel e határ 
napon tűi bejelenteni akarók a térdij 10 szá­
zalékával már többet fognak fizetni; május 
1-én túl bejelentett tárgyak pedig csak azou 
esetben lesznek kiállíthatok, ha azok elfoga­
dása iránt a központi kiállítási országos bi-

lyok“ és „királynőkkel“ vacsorálhattam. Tempi 
passatti ! Álom volt, óh de oly jói esik még 
most is visszahívni ezt az álmot és kéjizelet 
ben hallani a coulissák mögötti suttogást, az 
ügyelő éles csengetyüjenek szavát, a súgó mo­
noton mormogásat s egy foszlányát azoknak 
az édes hangoknak, melyek úgy biztatnak, 
hogy :

Bimbód gondját viseljed,
Majd rózsa nő helyén-----------
Intettem inasomnak, hogy csak bocsássa 

be azt az urat. Mondta, hogy K- ra szándé­
kozik utazni s átutazíábau óhajtott felke­
resni, mert egyik-másik pályatársától sokat 
hallott emlegetni.

Soha sem láttam, ö se engem, de elég 
ajánló levél volt az nekem, hogy magyar szí­
nész, neki meg rólam, hogy bolondja vagyok 
mindennek, a mi Thaliát képviseli.

Megkínáltam üléssel és szivarral, és egy­
szeribe jó ismerősök lettünk. Természetes, 
hogy társalgásunk a színészet, a szinász-világ 
körül forgott.

Beszéltünk a budapesti, aztán a vidéki 
színész életről, egyik másik ösmerősünkröi; 
említette Mik'óssyt, a kinél útdíjára műkö­
dött, egyik rokonát, a ki a kolozsvári nem­
zeti színház tagja és sopánkodott, hogy most 
annyi ifjú kerül ki a szinitanodából, hogy a 
régibb erőket tejesen leszorítják a színpa­
dokról.

Én beszéltem neki egy pár kitűnő da 
rabról, többek közt „Fedórárói“ melyet három 
nagy művésznőtől volt alkalmam Iáiul. Bern 
hardt Sarah, Wolter és Helvey Laurától. Sa­
rah utánozhatja», — jegyzém meg, de azt is 
utáuüa tettem, hogy a mi Lauránk idegrázó, 
szenvedélyes előadása sokkal jobban tetszik 
nekem mint a „cs. kir. udvari színésznő“ a 
nagy német tragica kissé nagyon is cothurnus- 
hoz illő patheticus ábrázolása. Panaszkodott 
Jóska keservesen, hogy mennyire sülyed az 
Ízlés, kivált a fővárosban.

Hja bizony, ha holmi „Heirath am Turfi“
okkal mai napság nem versenyezhetnek Scha-



DEBRECZBN.
-'*

.■C; 'I9i.lt
.T I2»ei itetfct; * 

■ »evsf.vr.Lfci»6ír(, B

t8r-ti x»z-

<* * -Tili 51 !?¥**»r

6i- fiC-Jo.
--K-lSD.

f „
'B-U.

insnsse xczzt

eis flefit-
--" VBUlOfc;

“2= Í2BIB.

-- ft EEC zz:

sBJi, resr vem sx.- 
-. azni eeae 

r------  isme m-
- .*». a iss; *i
' - i' rona^crsfciei.

iat marni. ie- 
::c::i8fczai eaoL. 
.as. *es: xia_:ia‘

- , ; L- —g

~ —- .Äh alz
- . EÜ -

Äfreä» 5 Mir»narr.

- - -ü. xeregi Beníae
-í :r- iXaa: i.r.m 3-

1 r_ z.iri » am:
. trr: Lt sz.- 

::«z •- arfz mi:a-
csar zto. 

2te zra*. «tiega- 
-• rrszfccaj c—

■ -- í:*ü. i*ap
if3£ Wg 

»- r'Ticete
.1 Set7M*SL X- 

• 7.S U SEC W-

; •;rfc icaxaxr 
- » B ■ tctuiru*

:...- . c-- =e — — —
„c .-niL:.h. ocr’ tsx.- boe***s 

: ::. Der 2 — t. sxauCf- 
-t.: _ üai- :k: iwe-e- 

•:-i ü :ui*TUttäE3i. Sßgfc:

r..m »- ereEL 0* «er
u - E E 6 L DC! ILaS"’-. £: ££—
_-a:. oer Piuoac;. tagtet 
. :.L .. EC!”

:.*.-.. p- er 
it* ::.u. 1 rrmpseppe.-
irrt SE.Bpät-rtuu.

: L..CD«rr zraa; a küä:
er'. lua-Hi: ' aicfrnsDnCri

■ r:i :i£r mäc--
i E'ur.?F1fcI BRD” 

s sDBEaeoQCLL oetg; n»os:
1 i EairtaDoáetKk. Dag** * 

■ >*ae -•fircirng;-*. s. sinifpe-

• -i *ei cei er d£~ tittnf ar 
- irr -1 eorrrri ‘ mf’-’vf ittroiL

V£u LIKLIIBEL J&EK. feer: 

"f • 2;r T*. ..LErUfi -St
: : . ■ — legrem iesu. de xr.: is

11 „.arran 1 »er ras.
e ;bes phEBt loi.aa twsnt 

i:.\ uvvtr Fneess»*' x 
’Tar aagviii 1? pocbcrua-

L'.Ei rs Ltranaazti. $taaemä»det:
r'Fpee. Der icen*"! :re atJre. a. 

)• rrresBa.
:ro- a. ouin. .Httrair tn. Ttt?’ 
ai-p&a sei terse: reseecBR- Scnt-

zott?ág hajlandónak nyilatkozik, ez esetben 
azonban a térdij 50 százalékával több lészeu 
fizetendő. Debreezen 1884. márczius hó 31-én.
A debreczeu-kerIlleti kiállítási bizottság.

* Elhunytak. (Márcz. 23—29.) Fazekas 
Vor-p.fr7 s a rét gvennekaszály, Reich Berta 
4 éves izr. torokgyík, Gombos Zsuzsa 1 hón. 
ref görcsök, Kovács Eszter 1 hón. ref. gör­
csök, özv. Szabó György né 63 é. ref. aggkór, 
Csiszár János 6 hón. ref. görcsök, Kovács 
Róza 2 é. ref. gyeimekaszály, Olajos Lajos 1 
i ói) ref gyengeség, Szőke Mihály 6 hón. ref. 
tüdóllob, Kiss Károly 44. é. ref. tüdőgümő, 
Birki Péter 0. halva szül., Tersánszky Mária 
23 éves kath., tüdőgümő, Zug Zsuzsanna 68 
é. aggkór, Juhász Eszter 4 é. ref. bélhurut, 
Szabó Pál 19 6 ref. hashártyalob, Kardos Ist­
ván 76 é. ref. aggkor, Papp Sándor 73 é. ref- 
aggkor, özv. Molnár Andrásné, 70 é. ref. gu 
taütés, Dézsi István 54 é. ref. tüdőlob, Varga 
Lsjos 57 é kath. tüdőgümő, Borsi Pál 50 é. 
ref. tüdőlob, Gál József 22 é ref. tüdőgümő. 
Varga Mária 40 é. ref. hagjmáz, Gulyás Mari 
3 hón. rét. görcsök, Hatvani Dániel 1 é. nf. 
görcsök, Szabó Mihály ref. 28 é. tüdőgümő, 
Barta Mihály né fia halva szül., Molnár Julián­
ná 60 éves ref. tüdőgümő, Toinay Jánosné 1. 
halva szül., Karászi Antal 4 é. ref. toroklob, 
Deák Juliánná 7 é. ref. toroklob, özv. Bodó 
Mihály né ref. 56 é. tüdőgümő, Steinmusz Fe- 
reuezné 58 é. kath. gutaütés, Nagy Dezső 1 
h. ref. gyengeség._____

A szülők aggodalma.
Mily gy akran megtörténik, hogy valamely 

újszülött gyermek, ki egészségesen jött a vi­
lágra s első életéveiben szépen fejlődött, egy­
szerre csak el kezd kezd betegeskedni, a nél­
kül, hogy a szülőknek csak sejtelmük is volna 
a betegeskedés valódi okáról.

A jelentkező emésztési zavarok, bőrkiüté­
sek, mirigyda anatok, hüdések stb. rendesen 
valamely meghűlés vagy más külső behatás 
következményéül tekintettek s a szerint orvo­
soltatok is; pedig a valódi ok sokkal mé 
lyebben rejlik, nevezetesen a nemzedékről- 
uemzedékról átszármazó nedvromlásban, mely­
nek csirája addig csak szendergett, de most 
egyszerre a szerencsétlen kis gyermek testé­
ben föléledt s kitört.

Bár intő szózat gyanánt vennék a főn- 
nebbieket a szülők s mihelyt észreveszik az 
említett kóros tüneményeket, ne sajnálják a 
fáradtságot s olvassák át dr. Liebaut „A re 
generáló gyógymód“ stb. czimü, nemrég 12-ik 
kiadásban megjelent híres füzetét s abban kü­
lönös figyelemmel a görvély ról (Scrophulosis), 
e konok betegségről — mely gyakran az ille­
tőnek egész életboldogságát tőnkre teszi, ha 
elég jókor nem segítenek rajta — szóló feje­
zetet, melyben e baj természetes utón való 
gyökeres gyógyításának módszere részletesen 
elő van adva.

Hogy mily biztos s kedvező eredménye 
van az e füzetben — mely 30 krért Buda­
pesten Lamp el könyvkereskedésében, váczi- 
utcza 12. sz. a. megszerezhető — kifejtett 
gyógymódnak, arra nézve, a többi közt, a kö­
vetkező irat is tanúságul szolgál:

Hnisking B. ur Iburgból, Osnabrück mel­
lett, ezt Írja: „Egy idevaló szegény beteg 
gyermeknek a regeneráló gyógymód haszná­
latát ajánlottam s már is oly szép sikere van 
a kúrának, hogy a gyermek, vidám, eleven s 
csaknem teljesen egészséges.

Ez a gyermek több évig gőrvélyes volt 
s a szülők mindent megpróbáltak, de siker­
telenül.

idei tavaszon a gyermek kezén mü 
végeztek, mert a rajta levő nyílt 
a gyermek egészen el volt erőtle-

Az
tetet is 
seb miatt 
nedve.

A regenerátor alig két heti használata 
után, a gyermek atyja már tudatá velem, 
hogy a betegség lefolyása igen kedvező ala­
kot öltött, s tegnap személyesen is meggyő­
ződtem erről; a gyermek egészsége — úgy­
szólván — teljesen helyre van állítva.“

varban kapdoső öcscsöt kitünően személyessé. 
K i s s 11 é asszony e darabban is kitűnt, nem 
lévén alkalma pathetizálni. — B á n h i d i 
k. a.-nak mint kezdőnek tehetsége gyöngének 
bizonyult e nagyobb kísérletnél.

A közönség teljesen megelégedve távo­
zott a színházból. — (Sj.)

Színház.
(4jházi E. felléptéül a debreczeni színpadon ápril. 
2-kán adatott : „A másoló“ dramolette 1 felv.-ban.
A „Kölesönkértfeleség“ vigj. 2 felv.-ban 

először.)
Ismét élvezetes estét töltött a közönség 

tegnap színházunkban. Újházi ur a „Másoló“ 
czimü dramolettben mutatta b- kiváló drámai 
alakitó tehetséget. A szerep nem nagy, de ne­
héz. Feladata volt, leányával felismertetni ma­
gát, kitől évek hosszú sora óta elválasztva 
élt. Az öreg másoló méltó bemutatót nyert 
Újházi urban s midőn leányát emlékeztetve 
gyermek éveinek egyik csekély jelentőségű 
esetére, azt mintegy magától vezeti rá hogy öt 
felismerje oly drámai erőt fejtett ki, mely 
könnyekre inditá a nagy közönséget s a leg­
zajosabb tapsviharban tört ki. A leányt (Juli­
ette színésznőt) K i s s n é asszony játszta s 
dicséretére legyen mondva elég sikerrel.

A másik darabban a „Kölcsönkért fele 
sógu czimü bohózatban az oroszlányrész ismét 
a kitűnő vendégművészt illeti, ki egy mindég 
felültethető s félrevezethető képzelgő nagybá­
csit alakított pompás humorral A darab a kö­
rül forog, hogy Rabatoul kereskedelmi tenge­
rész kapitány (Újházi E.) megtagadva Fázis­
ban élő öcscsétöl (Halmay) a havi pénzt ez 
azt a furfangot közli vele, hogy megnősült s 
el is küldi jó barátja Risolin (Ditróy) nejének 
Angolénak (Kissné) arczképét. A nagybácsi 
szeretné látni nz uj családtagot, de ez nem 
mehet el az őcscs levele szerint, mert ö t 
hónapos házasok! A nagybácsi erre 
kilátásba helyezi, hogy ő jön el leányával 
(Bánhidi E) kit az öcscs szeretne elvenni 
mert gazdag s mert nagyon szeretik egymást, 
de még állomása nincs. Mig ezt megkapja idő 
kell a vizsgára stb. A nagybácsi megjö s az 
Öcscs Rissolinnét mutatja be feleségül, a ki 
épen betegágyból kelt fel kis fia keresztelőjére 
Risolin oda kölcsönzi a feleségét a zavarban 
levő öcscs számára, mert egykor életét menté 
meg ez. Aztán a viszás helyzet számtalan ka- 
czagtató helyzetet szül. A nagybácsi félti az 
öcscs által kölcsönkért feleséget a valódi férj­
től s ebből származnak azok a néhol kényes 
és csiklandozható jelenetek, melyeket Újházi 
ur pompás humorral s mérsékelten a közön­
ég zajos tetszése közt játszott, mig végre 

kiderül minden s a nagybácsi kibékül, s az 
öcscs megkapja a nagybácsi gazdag hozomány 
nyal rendelkező leánya kezét, annyival inkább 
mert hivatalt nyer, a melyre pályázott a nagy­
bácsi kedvelt egyéne Beauteran (Nyilasi) 
községi tanácsos is, kinek a gazdag leány 
ígérve volt.

Ez a darab rövid meséje, melyben tág 
tér nyílt a félreértések jelenetezésére s a 
szerző" nem is fukarkodott a kínálkozó alkal­
mat kellően kizsákmányolni. Maga a darab 
nem áll magasb színvonalon; szórakoztat, ka- 
czagtat, de egyéb érdeme nincs.

Újházi ur játékáról, alakításáról a 
legnagyobb dicsérettel emlékezhetünk meg s 
ez volt az előadások föérdeme. Dicsérettel em­
lítjük fel Halmay urat, ki a roppant za-

Az iskolából.
(X y.) Lapunk egy barátja szivart hoza­

tott a múltkor s a szivar egy oskolai irka da­
rabjába lett becsomagolva. A rajta levő gya 
korlat igen bölcs dolog lehet az oskolában, de 
igy külön fölér a legkellemesebb tréfa hatásá­
val. Méltóztassék élvezni: IV. Mi történt az 
indiánnal? Eltévedt és egy európainak ültet­
vényében találta magát . . Mit tett midőn a 
tulajdonost észrevette az ajtón ülve? Nagyon 
éhes volt és kért tőle egy darab kenyeret. 
Meghalgatta e ót az ültetvényes? Nem az em 
bertelen megtagadott tőle mindent és elűzte 
Őt. Mi történt nehány hó múlva ? Az ültetvé­
nyes eltévedt egy vad üldözése alkalmával, 
hová ment azután ? Egy vad kunyhóba. Mit 
kérdett a vadtól ? Kérte őt hogy vezesse el 
az európai ültetvényhez. Adott e az valamit 
elébe? Igen egy darab sültet és néhány friss! 
tőt. Az európai nem ösmerte fel az Indiát? 
Úgy van, de a pillanatban, a midőn Isten hoz- 
zádot mondott volna neki felösmerte az arcz- 
vonásait. Es ki volt ez ? Az, ugyan azon Indus 
volt, ki vadászat alkalmával eltévedt és kinek 
ő azt mondá : „Takarodj Indián ku­
tya.“ V Ki volt a Graehusvk anyja ? A híres 
Cornelia. Kit. vett nőül a fiatal Tibérius ? Nőül 
vette Appius Andiás leányát Ki vette nőül 
nővérét ? Az a fiatal Scipióhoz ment férjhez, 
a hires Paulus Emilius fiához. Hogyan szület­
tek Cornélia gyermekei ? Ók a legszerencsé­
sebb természeti hajlandósággal és legjobb te­
hetségekkel születtek. Mit felelt Cornelia azon 
compániai hölgyeknek, ki kéré őt, hogy mu 
tatná meg neki gyémántjait és ékszereit. Ke­
zével fiaira mutatott és ezt mondá: íme itt 
vannak ékszereim és legjobb díszeim . . .

Hazánk 8 a külföld

kespeare tragoediái. a mai századnak nem kell 
ambrózia, csak kaviár . . .

Mikor utoljára Bpesten voltam, a király 
utczai Säugerei tömve volt a fent említett si­
lánysággal, a hol egy megszentelt mar yr ko­
ronával ékített főúri nevet egy zikezene-zak- 
czene famíliáéval hozott kapcsolatba a német 
élelmesség s rá harmadnapra egy vidéki nagy 
szinlapon üres ház előtt láttam játszani 
„Bánk bán“-t.

Beszélgettünk a régi jó színészekről, arról 
a jó világról, mikor még nem volt szinitanoda, 
de az állás alól kerültek ki a Lendvayak, 
Szerdahelyiek, mint kész művészek, akár csak 
Minerva a Jupiter fejéből

Csak az nem birt a jó fiú fejébe férni, 
hogy én olyan előszeretettel viseltetem az 
operette iránt . . .

— Magyar iró és operette! — dünyögte 
bodor füstöket eregetve a regáljából.

— Persze, persze, a kor Ízlése még 
legokosabb fejeket is megmételyezi — tévé 
utána. Siettem neki megmagyarázni, bogy ér 
még olyan messzire állok az okosság supper 
lativusától, mint egy bizonyos csanádmegyei 
város Jeruzsálemtől s hogy épen úgy lehet 
romlott ízlésem mint akármely más jámbor 
halandónak, azért, hogy életemben már egy 
csomó rósz verset Írtam s többször volt alkaí 
mám nevemet n omtatásban láthatni.

Az a fehérruhás arczkép abban a nehéz 
ébenfa kertben ott az Íróasztalomon persze 
egyebet is tudott volna mondani e árgyban 
de hát az hallgatott és olyan hamisan, ólján 
nagyon hamisan mosolygott mikor én úgy így 
keztem magamtól elodázni az okosságom — — 

Aztán meséit mindenféle bobó adománat 
a színész életből, saját élettörténetét is a m, 
rám nézve annál érdekesebb volt, mert meg 
tudtam belőle, hogy Jóska egy főispán Iia?J 
bátyjánál volt gazdasági Írnok és az ekeszarv 
mellől ugrott meg Thalia oltárához.

— Tiszttartó volnék azóta — monda 
de lássa gróf ar, a szenvedély meg a fátum 

— A szenvedély meg a fátum. — mór

mogtam utánna gépileg. Azt hiszem e két szó­
rói senki sem tudna kevesebb históriát elmon­
dani, mint én, a kit egész életén keresztül ez 

kettő vitt minden bajba, kalamitásba és az 
üldözött kétségbeesésig. Megkérdezte, hogy 
mit csinálok esténként ezen az unalmas helyen. 

Keserű mosoly húzódom végig ajkaimon. 
— Hát egy kicsit gondolkozom, egy ki­

csit emlékezek és igy telik el a hosszú este. 
— Nem ir e most valamit?
— Ritkán, a dal is ellhallgat, mikor már 

szív elfárad a szenvedésben . . .
Mind a ketten elhallgattunk. A színész 

érezte, hogy többet nem szabad kérdeznie.
Inasom vacsorálni hitt. Megmarasztottam 

V—y Jóskát is.
" Mikor már a theát is fölhordták észre­

vettem, hogy valamit kotorász hosszú kabátja
zsebében.

Egy tilinkó volt.
Gyűlölte az operetteket, rósz ízlésnek 

mondta a roszbau gyönyört találni, azért mégis 
elfujta hogy:

Bimböd gondját viseljed ..
Úgy eltűnődtem rajta mig 

gok leikémbe lopóztak, hogy 
ennek a dalnak az elfujására ?

Olyan nagy emberismerő 
már nekem van homlokomon égetve, mint Kain 
bélveg, hogy ez a dal kisért ébren, álmomban 
örökké — midőrökké ? . . .

Mikor elbúcsúzott utolsó iJzavai is azok 
voltak.

— Csak a jó drámák, a ió magyar drá­
mák ; azokban vau örök szépség, azokat tessék 
nézni és ne a léha erkölcsrontö operettekeí-

Be kár, hogy nem már egyév előtt adta 
ezt a tanácsot, akkor talán mág használt volna
nekem vele!

Gróf Vay Sándor.

az édes ban- 
mi indíthatta

volt e, vagy

— Glair Vilmos és Szemnecz Emil ügyé­
ben tegnap délután Bárczy kapitány részletes 
jelentést tett a főkapitánynak, ki a vizsgálat 
foganatosításával Minorich rendórfogalmazót 
bízta meg. Minorich jelentésig tett a kir. 
ügyészségnek a történtekről. Arra nézve, hogy 
továbbra is fogva maradjanak-e vagy nem az 
illőtök. Minorich végzést hozott s e szerint 
Clair Vilmos és Szemnecz Emil letartóz­
tatva maradnak. Minorich fogalmazó 
ma délután fogja őket kihallgatni, holnap vagy 
holnapután fogják őket a Fortunába át- 
k i s é r n i. A tegnap fel ett előnyomozás és 
az ennek alapján a kir. ügyészségnek 
tett jelentés ugyanis Clair Vilmos és Szemnecz 
Emil cselekményét gyilkossági kísér­
tetnek minősíti. Ugyanez ügyben még a 
következő értesítést vesszük: Tisza Kálmán 
miniszterelnök a letartóztatott Glair és Szern- 
necz hírlapírók ügyében Thaisz Elek főkapi­
tányt a képviselőházba kérette, hol a főkapi­
tány körülményesen referált az ügynek a rend­
őrség előtt lefolyt részéről. A letartóztatottak 
szabadlábra helyezése iránt ismét lépéseket 
tettek a fókapitánysángnál Szalay Imre és 

j Vadnay Andor országgyűlési képviselők, to- 
• vábbá Csatár Zsigmond és Persay Ferencz 

ügyvédek, de ismét eredménytelenül. A kihall­
gatások, nehány tanú kivételével, véget értek; 
délután még folytatják s valószínűleg be is fe­
jezik az elővizsgálatot s holnap a két hírlap­
írót át fogják adni a kir. ügyészségnek,

— Szigeti Józsefnél tegnap délután 4 
órakor vitték örök nyugalomra vas-uteza 14 
szám alatti lakásáról. A halottas házban össze­
gyűlt a nemzeti színház személyzete, élén Pau- 
lay Ede igazgatóval, továbbá a színi tanoda 
drámai tanoda osztályának növendékei, Iíibáry 
Józ-ef min. tanácsos, Mihaiovics Ödön, a zene- 
akadémia főigazgatója, Csiky Gérgely, ifj. Áb­
rányi Kornél, Ábrányi Emil, Visi Imre, Bar­
tók Lajos.

— Pálmay Ilka áttérése a kath. hitről a 
reformátusra tényleg megtörtént. Pálmai Ilka 
az e ózetes formaságoknak eleget téve, ma dél­
előtt ügyvédje, dr. Rozgonyi Jakab kíséreté­
ben megjelent a református egyház lelkész! 
hivatalában, hol az áttérés végbe ment.

— A főnyerő. A bécsi közséi sorsjegyek 
tegnapi húzásánál a 200.000 frtos főnyere­
ményt a tőzsdeépületbeli szivarosbolt tulajdo­
nosai, két fiatal leány nyerték. A szerencsés 
leányok ma délelőtt valóságos ostromnak vol­
tak kitéve nagy számú ismerőseik részéről, a 
kik eljöttek, hogy szerencsét kívánjanak nekik 
e főnyereményhez.

— A regény vége Athos hegysége kö­
zelében egy görög kolostorban halt meg ne­
hány napja egy szerzetes, kinek egész lénye 
olyan titokteljes volt, hogy szinte rákényszerit 
arra, hogy élete elejét regényesnek vagy akár 
tragicusnak is képzeljük. E pap soha igazi ne­
vét még társainak sem mondta meg. Egészen 
fiatal korában lépett a szerzetbe s a görög 
abc első be üjéőől „Alpbá“-nak nevezte magát. 
Senki sem tudta, hogy hova való ; folyékonyan 
beszélt görögül, oroszai: bolgárul, szerbül, s 
valamennyire olaszul is. Soha látogató ő hozzá 
rém jött, levelet nem kapott és senkinek csa­
ládjáról vagy koráról semmit sem szólott. Öt­
venkét évet lakott a kolostorban, s ebből har- 
minezkettőt egymagán töltött el egy magános 
czellában. Végrendeletet nem irt és utánna 
nem maradt egy sor irás sem. Milyen élet 
bírhatta rá, hogy igy töltsön el egy félszáza­
dot, s így haljon meg?

Múzsák.
— A „Magyar Háziasszony“. Az e czitn"

alatt Budapesten megjelenő háztartási, gazda­
sági és szépirodalmi hetilapnak, mely a m a- 
gyar gazdasszonyok országos 
egyletének hivatalos közlönye, 
— előfizetési ára egy évre 6 írt, fel évre 3 
frt, negyed évre 1 frt ŐO kr. Előfizethetni leg- 
czélszerübben postautalvány által a „Magyar 
Háziasszony“ kiadóhivatalához Budapesten Vá- 
czi-körut 20, — Mutatványszámok ingyen kül­
detnek mindazoknak, kik a kiadóhivatalhoz 
ezekért — legczélszertlbben levelező!aj>pal — 
fordulnak. A legújabb! szám is változatos tar­
talommal jelent meg._

Közgazdaság.
— Havi kimutatás 1884. márczius hó- 

Bevétel: Pénzkészlet február 29. 4,739.40, 
kifizetett vátók után 220,789.13, kifizetett elő­
legek 4,610., fizetett kamatok 5,379.02, kam. 
betétek 129,233.24, érezpénz 607.67, értékpa­
pír 1,354.99, jutalék 10.88, folyó számla 
380,507.64, előleg bélyeg 26.26, nyomtatvány 
4., összesen: 747,323 frt, 06 kr. Kiadás: 
Osztalékra 2,650, leszámítolt vált. 238,219 03, 
leszámítolt előlegekre 1,925., kamatra 691.62, 
kam. betét visszafizetésre 120,889.57, erezpénz 
4,034.05, értékpapír 1,404 87, szelvény 1,800.14. 
folyó számla 344,712.99, előleg belyegre 13 15. 
üzleti költségre 163.16, házrovásra 1000., tiszti 
fizetésre 912.50, tóke visszafizetésre 60., pénz­
készlet apr. 1. 28,845.97, öszessen: 748,322 
frt 06 kr, A debreczeni ipar és kereskedeliui- 
bank.

— Húsárak: megállapítva s bejelentve 
1884. April 2-tol 9 ig 44 kr. Itácz Györgynél 
czegléd-utcza 2599 szám alatt, 48 kr lidrz 
Györgynél csapó-utcza 10. sz. a. rózsatér 6. 
sz. a., Magyar Gábornál czegléd-utcza 6b. sz. 
a. dedó-uteza 125. sz. a., Gyarmati Istvánnál 
mester-uteza 1442. sz. a., varga utcza 2238. 
sz. a., Nagy Mihálynál pfia-utcza 970. sz. a., 
Balogh Jánosnál mester-utcz.a 1113. sz. a.. Ka­
tona Lajosnál rózsatér 10. sz. a. s végre Szen­
tesi Jánosnál szt.-anua-utcz.a 2667. szám alatt. 
— Minden többi bejelentett mészárszékekben 
prdig 50 kr. Jegyzet: Magyar (labor há­
rom székében 1 kiló hús nyomtaték nélkül a 
köz.önség részére 8 krral, — a cs. kir. kato­
nai kórház részére pedig 10 krral drágább. 
Debreezen, 1884. April hó 1-én. Debreezen 
város kapitányi hivatala.

Tudósítás. Az 1884 ik évi április hó 
1-én megtartott hetivásárról:

méter-mázsa Búza 9.20 
„ . kétszeres 7.60

rozs
árpa
zali
tengeri
köles

7.30 
7.30 
7.40 
6 40 
7.20

zsák burgonya

850 
7 40 
7.10 
7.10
7.20
6.20 
7.00 
2.60

m.-mázsa szalonna 46.— 45.50 45.—
1 „ háj 50.— 49.— 4ö.—
— Az országos kiállítás. A kiállítás be- 

jentési határideje tegnap járt le. A bejelenté­
sek különösen az utolsó napokban oly sűrűén 
és tömegesen érkeztek, hogy ennek folytán az 
erre vonatkozó munkálatok összetorlódtak. A 
bejelentési ivek átvét lére hivatott bizottságok 
most ez ivek osztályozásán és rendszeres el­
könyvelésén fáradoznak. — A budapesti szap­
panosok és gyertyaöntők körében mozgalom in­
dult meg kollektív kiállítása rendezése iránt.

— Sertésvásár. Kőbánya, ápril. 2. 
(A „sertéakeresk. csarnok“ táviiati jelentése.) 
Az üzlet változatlanul sziárd Magyar urasági 
öreg nehéz 52.—.— fiatal nehéz 54. -.54.50. frt
közép 53.-----.54,— könnyű 52.—.53. Szedett
nehéz 52.50,—53. közép 52 —52 50, köny- 
nyü 52.----- 53.— — Romániai bakonyi ne­
héz 54.—55.— átmeneti, közép 53.-------—
bakonyi könnyű 52.-------- .— átmeneti, ere­
deti nehéz--------- .— átmeneti közép —.------
átmeneti szerbiai nehéz —.54----- .— átmeneti
közép 53.----------- . átmeneti könnyű 52.—53
átmeneti,----- hizó 1 */a éves élősúlyban 40/°
levonással-------- . 2 éves —.—. — Két éves
_____ , öreg.-------—.------ . Az árak hizlalt
sertéseknél páronkint értendők.Romániai es szer­
biai sertéseknél, melyek mint átmenetiek adattak 
el a vevőnek, páronkint 3 arany vám fejé 

I ben megtéríttetik.

Törvényszék.
— Az Izbéki lázadás végtárgyaiását a 

pestvidéki törvényszék megkezdte. A vádlot­
tak 31-en vannak Fővádiott Elsig János, ki a 
csendőrt megölte. A tárgyalás folyik.

Felelős szerkesztő ■ GÁSPÁR 
Kiadó KUTAS! IMRE

IMRE.
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legjobb asztali- és üdítő ital,

kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
gégebajoknál, gyomor- és holyaghu- 

r útnál.

Mattooi Henrik, és Befest
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Valódi franczia ós magyar arankamentes 
dórii és quedlinburgi

lóherét,

, obern- 
valódi stájer vörösvirágu

m

Mindenéle bel- és külföldi
TERMÉSZETES ÁSVÁN Y-VI Z E K E T,

Magyar, angol és spanyol BOROKAT.
Mindennemű sajtokat és halakat. Olajba tört és por JTc^ ü ^

S a legolcsóbb árak mellett ajánl
A NDRÉ és SZABÓ

Piacz- és Hatvan utcza sarkán.

eeeeeeeeee ©€

Nincs áremelés!
Ettlinger A. B., Hamburgban

ajánlja elösmert, legolcsóbb számítás 
bórmentve csomagolással, tiszta finom z „ Bl 
k á v é i t, 5 kilós zsákokban utánvétel meihu 
Rió finom, erős ...... ,
Cuba, ff. zöld, erős..................... kV-
Ceylon, kékes zöld, erős . . ’ ” 5‘__ »
Arany Jáva, különös finom, szelíd ” 5' 0 ”
Gyöngy kávé igen finom ...” 5'n- » 
Afrikai gyöngy Mokka, valódi ” 4 45 *
Arábia Mokka, valódi nemesített " 7,20 "

Igen kedvelt, finom zamatul ‘ "
Stambuli kávó-vegyiték . . . 4 70
Thea kilónként Congó, ff. . . " 2 30 *
Sauhung, ff..................... ..... ” 3"50 ”
Csaiádi thea, különös finom . * 4 __ "
Asztali rizs , , pr. 5 "kg." 1.40 ’
Gavir I ma, 4 kilós hordó an . fí 7.50 ” 

n gyengén sózva 2 kgr. hord. ” 4 O5 ”
Lengeri-rákhus p. 8 Ds. . . . n 4 25 "
Lasatz frissen főzvep, 8. Ds. ” 4 25 ”
Sardinia ä 1. huile p. »% Ds. . ” 4"70 ”
Étvágy Sild pikant p. 8. Ds. . ” 7.60 ”
Angolna kocsonyázott p. 8 Ds. . 4 20 ”
Marhanyelv á 1 >/„ kg. p. 4 Ds. . " sió ”
Szardella valódi Brab. 2 kg. . . n 7 50
Matjeshering Delic. 5 kgr. F. -> 60 "
Rűszhai füstölt f. p. 2 láda . . ’ 2 50 "
Jamalca-Rum I-a 4 Liter ...” 4'i5 ”

Árjegyzéket gyarmatáruk, szeszes italok 
és különleges czikkek felett bérmentve kj!fi

A. B. ETTLINGER, HAMBURGBAN

A hol az elgyengiilt életerő

az elenyészéssel fenyeget
Ott segélyt é-i gyógyulást nyújtanak a Hoff János féle malata-táplálóanyagok. ma­
láta-kivonat egészségi sörök, konczentráít maiátakivonatok, malata csokoládék és 
maláta czukorkák. Innen származik az üzlet régi (37 évi) fennállása, magas 

kitüntetések (59), a sok köszönőirat (körül-belül egy millió.)
A maláta-gyártmányokban foglalt gyógyfüvek használata által sok ezren nyerték

vissza egészségüket.

Hoff Jánosnak,
A Hoff János-féle malátakmmatok feltalálójának és egyedül, gi ártójának, a leg­
több európai uralkodó fejedelem szállítójának, cs. kir. tanácsosnak, a koronás arany 
érdemkereszt tulajdonosának, több magas és német re: d lovagjának. Bécs. Graben

Braäunerstrasse 8.

Budapesti köszönőiratok!
Az emberiségnek általános basznir.i ezennel köztudomásra hozom, hogy 

heves hurutbajomból és köhögéstől — melyek ellen sok különféle szert használ­
tam, de eredmény nélkül, — a Hoff-féle malátakészitmények használata által meg­
szabadultam, és igy tökéletesen meggyógyultam, ezért malátakász tméayeket minden 
szenvedőknek a legmelegebben ajánlhatom.

Budapest, 1878. April. Csikász János, m. kir. honvédszázadus.
Kedves kötelességemnek tartom, nyilvánosságra hozni, hogy sok évi nehéz gyomorba­

jomból, mely miatt étvágyam nem volt, és mely gyomorbaj ellen, sok különféle szert használ­
tam, de eredmény nélkül, a Hofi' féle maláta-kivonatnak négy üveg el való használata után tö­
kéletesen kigyógyultam. Ezért minden e bajban szenvedőkulk e malátakivonatot a lezőszi’ntéb- 
ben ajánlhatom. 6

Budapest, 1878, ápril 7. Windisch Karoline, Winfelerné asszonyságnál kigvó-iitcza
Négy évig sinlódtem mellbetegségben, és e bajt fokozta még a köhögés és turbahánvás 

úgy, hogy egészen elgyengülve, az ágyat kellett őriznem : ekkor Hoff János-féle maláta egésze,,- 
gisórt kezdvm használni. Es íme, ez erősítő és gyógyító hatású sörnek 24 palaczkkal és ma- 
láta-czukorkáknak használata után teljesen kigyógyultam; amit az e bajban szenvedőknek hasz- 
nára. ezennel köztudomásúvá kérek tétetni.

Budapest, 1878. január 10. Rahner Ferencz, váczi-ut
. . *|U8 papa is használta a Hoff J-mos léle maláta kivonatot, melyet Ca- 

pello Scipio bibornok által rendelt meg és a malátakivonat használata által nehéz lé­
legzetvétel betegségében egyhülést talált. — ó felsége a czár Zarskoje Zelo ma- 
ganpalotájaba még ma is rendeltet meg segéde, gr. Schuwaloff által ily maiátakivo-

Azon betegségek, melyekné, a m-.látakészitmény k, Hoff János-féle rendszer, hasz­
naitattak a következők : köhögés, légcsö-csuz, tüdősorvadás al:esti bán:álmák, arany- 
eres bántalmak, elerőtlenedés, idegláz, vérszegénység, emésztési bántalmak. — A 
használtabb készítmények, maláta-kivonat egészségi sör, mHáti-csokoládé, koaczen- 
tralt-maláta-kivonat, maláta-mell-czukorkák. Valamennyi a Hoff János találmánya és

rendszere szerint.
Aapitási év 1847. Legfelsőbb kitüntetés 59. — Köszönőirat százezerén felül, _
Holt Janos-féle gyógytápszerek elárusitásra az összes müve t államokbin 2700o’ el- 
arufcitási helyen történik, ebből nyűgöt Európára 12 800 esik — 
kelet Európára 9900. Amerikára 4300 e czélra Európában 1600. Amerikában

400 hírlap vétetik igénybe.
Árak: Malátakivonat egészségi sör 13 pai. 7 frt 26 kr. 28 pai. 15 fit 

60 kr. 58 pai. 30 frt ]/2 k::o maláta CSUkoládó I. 2 frt 40 kr, V. kilo 1 írt 30 
.k,r: IL ’/a kilo 1 frt 60 kr, V* kilo 90 kr, II. % kilo 1 fit, % kilo 60 ká. Ma­
láta czukorkák 1 zacskó 60 kr, 30 és is kr. Malátakivonat 1 üveg 1 frt 12 kis­
sé1^ 70 kr. — Gyermek támpaiáta-liszt 1 frt. Egy maláta fürdő 90 és 50’kr 2 
írton alól semmisem száiiittatik. Az első valódi Hoff János-féle nyákoldó maláta 
melíczukorkák kék papírban vannak. Vevéanél czakis ilyenek kérendők

Raktárak Debreozenben. Csanak József, Rí ebi: J. Z. Hereby Fülöp, továbbá Nviresvhá?» 
Koránji Imre gyógysz. Nagy-Várad : Janky Antal. Nagy-Károly : Ujházy István. Kaufmann Jakab" 
V-Banya: Ifi. Órosz István. Szat.nár: Jazó Mihály. Ziiah: özv. Wei„ Sámuelné. HaT Böször-' 

_m. ny: Lengyel Laszl». valamint minden rendszeres gyógytárban. J az r

I
hogyha ha használ atik a ™

Fog-elixir (Elixir d’intifrice)
W0F « tiszteletre méltó Benediktinus aty ák, 

készítménye a Soulacl apátságban ;
a mely szer 1373-ban fa Áltatott fel Boursand Péter prior áltál és a mely később Ma- 
guelbonne prior ur áltál lényegesen tokéletesebbittete t.
.... xEz utolérhetetlen szer a fogak tisztításához és konzerválásához, — a foshus erős- 
bite.-énez es megsemmisíti a borkövet, megóvja a fogakat az elromlástól.

A lehellet rossz szagának elűzésére minden másféle fogviznél hatalmasabb az Elixir 
Ép ezért minden magas rangú körökben az egész világszerte használtaik
tan: ScE’ct *SBenő tflÄFe^at°r'^SeeU‘°' 3 ™e Hagerie D9braCM"

_____Vasárnap ápril 6-tól kezdve látható.
A nagyvásártéren csak rövid ideig látható a legnagyobb 

világítás mellett esténkint 5 órától 9-ig.
SZOBOR CSARNOK.

i-Zib l»ó Ä .
- ;?■

mi/' 1 ! <

BraCCO Rókus ur igazgatása alatt, áll 
részint a műit, részint a jelen nevezetes 
hires egyéniségeinek természetes életnagy­
ságban viazskból előállított alakjaiból, °az 
ezen czélra épített párisi nézőhelyiségben, 
mely hosszabb száz glábnál s több, mint 
száz lámpa által van világítva :

- :«SÄ5«rw'*' s,ef“ia

K.B ' a né‘6 kMméS »“<kn «. -gj. szernél/.,™ lS Zni “3S
Stuárt Mária Skóczia királynőjének lefejezése 1557-ben.

ezr 'dekbőltP & pleVnal Csata után. Megsebesült katonák az orosz-török román és szerb

P ríap0ne0n Csaszár az austerliczi csata előtt az ő nagy táborával.
vannak előállitv^ hn*60 CSOportOZat látható történeti egyéniségekről, a melyek mind úgy 
vannak előállítva, hogy a nagy közönség tetszését méltán ki fogják érdemelni.

Beiepti díj első hely 20 kr., második hely |0 kr.
Tisztelettel:

Bracco R.
igazgató.

•f..V

BjMB.vjat.sL--t.ca>

1ÄT J. ©zéj
DEBBECZENBEN, 

teáját ház, Clze^léd-iitcza.
Dusán felszerelt női divat, kézmii és rövidáru raktárából ajánl 

■231 tetemes ávlesaálliíás mellett. E3HI™ 
nagymennyiségű sima és koczkás

M R I F F r r

if«»

kreton, batist, satin, jacouetteket
és rendkívüli olcsó árakért

napernyőket is*.
Továbbá a legjobb minőségű fekete és színes térnék, színes 

ös fekete selyem, satin mervelieux s ezekhez megfelelő, minden 
színben selyembársony, brocat, csipke és szalag díszt s úgyszintén 
kitűnő csabai vállfuzők

nagy választékban találhatók.

XVI év

Ari
Mélyben yo$tÁnm 

8gy érre . . . . l|
Fél érre .... 
Sogjtd ÓTr*»

Egyes azntn
A lap •«ellerni réaeétifl 
den köelemény}HpinMl 
him földssint, • eierki 

bérmeutve kű’.űej

Elofinethftm he 
rSLEGDI K. LAjd 
OSÁTHY KAttOD 
kereskedésében és a
falban KUTA8I IMS1
oyorodijibmn e a p©útién.

A légi
(B.) Magyj 

ség hazája, égj 
Magyarország al 

Honatyáiu[ 
a személyes báj 
csületsértés és 
ségek ellen ós 
az általuk alkolj 

A magyar I 
nyilvánosság őJ 
jegyzik a napiéi 
rozzák a társad! 
ós annak képvij 
tényezőivé válta 

Eddigeló, 
akartunk látni, 1 
sártérekre, holj 
feltüzelt és elv| 
zott ily jelenelj 
büntetőtörvény 
zitani.

Most a Sál 
nyékére kell cl 
különbnél-külön! 
sában gyönyörkj 

A törvényi 
nyéke most aza 
vényhozók ós ir| 
sekkel és tettlel 
mázzák egymást] 

Most divat 
nyék alkotása ti] 
niteni, inzultálnj 

Most divat 
selő munkásai a 
tóse és a társat 
mást állítsák pej 
tóbb durva frázj 
re, az irodalmi 
magyar lovagias] 

Korunk a
kora.

Amit a vil 
diplomáczia alatl 
falak mögött ej 
ben elkövet: az] 
törvényhozás tó 
emberei, hírlapu 
világ elé.

Korunk -I 
temedettebb köti 

A czeglédi] 
nyéknek oly sl 
mással szerves 
selők, birlapirq 
azoktól mély iil 
minden önérzetei 

A Sándor-i 
ményei, a szóbél 
sok, az urak, t| 
gentlemanek bí 
tisztességről, ili| 
örök szégyenfolt 
száz meg száz j 
zák helyre az ill 

A mi illem] 
lefolyt eseményei! 
sértve, a nemzej 
tel nélkül, rnindJ 
nek, kik a czel 
újabban lejátszót!

Szógyeljük, 
egymást tüzzel-v 
dóst és verekedj 
módon folytató ti 
uak részesei a a 
szik, a helyett, j 
nek jeléül kitűzi 
lobogó alatt a ij 
ködnének, a via 
ható fegyverével 
hadjáratot folyj 
ténykedésük áltrJ 
megoszlatva, n j 
szakgatva a száj 
iák a vizet és s

Debrecien, 1884. Nyomatott KUTASI IMBS könyvnyomdájában.


